Bectauk TamboBckoro ynusepcurera. Cepusi: ['ymaHnTapHbIE HAyKH

2021.T. 26. Ne 192 http://journals.tsutmb.ru/series-humanities-about.html
Vestnik Tambovskogo universiteta. Seriya: Gumanitarnye nauki = Tambov University Review. Series: Humanities
2021, vol. 26, no. 192 http://journals.tsutmb.ru/series-humanities-about-eng.htm

ISSN 1810-0201

[epeuens BAK, PUHII, Ulrich’s Periodicals Directory, EBSCO, SciLIT, CrossRef

Hayunas crates
YK 372.881.1
DOI 10.20310/1810-0201-2021-26-192-44-57

IpuHIUNBI pa3padoTKH ABTOPCKHUX SA3BIKOBBIX
KOPNOPATHBHBIX 00y4al0IMX NPOrpaMM

Enena Huxkonaesna IOTAIIOBA
00O «TexHomnoruu obpazoanus — 21 BEK»
109147, Poccuiickas denepanus, r. MockBa, yi. Mapkcuctckas, 22-1
elena_nickolaevna84@mail.ru

Annotanusi. OnpeieneHsl METOAMYECKHe IPUHIUITBI CO3/IaHuUs SI3bIKOBBIX KOPIOPAaTHBHBIX Kyp-
COB, HanOoJee TOJHO OTBEYAIOIINX MOTPEOHOCTSIM W BO3MOXKHOCTSIM KOPIIOPAaTHUBHBIX 00ydaro-
IIMXCSI HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY. JlaHHBIC NPHHLMIIEI OCHOBAaHBI Ha aHAJIHM3€ IICHXOJIOrO-TIeAaroru-
YeCKHX 0COOCHHOCTEH 00yUYeHNs COTPYIHUKOB KOMIIAHUH M METOANYECKUX ITOJIOKEHUI 00ydeHNS
HWHOCTpPaHHBIM SI3bIKAM W HAaIlpaBJICHBl Ha NOBBIEHUE 3((GEKTHBHOCTH S3BIKOBBIX KOPIIOPATHB-
HBIX 00ydJaronnx nporpamMM. K mMeromuuecknM mpuHOHIIAM OBITH OTHECEHHI: 1) ydeT moTpeOHo-
cTedl 00ydaroImuxcsi ¥ 00pa3oBaTeNIbHBIX CTAHAAPTOB IPH OINpPEICICHUM LNl M Colep KaHMs
00y4eHHss MHOCTPAHHOMY SI3BIKY; 2) MEXAWUCUMIUIMHAPHBIA MOAX0J K 0TOOPY S3BIKOBOTO, Tpel-
METHOTO U METOJAUYCCKOI'0 THUIIOB COACPIKAHUA; 3) OTpaHUYCHUEC KOHTCKCTA UCIIOJIB30BaAHUA UHO-
CTPAHHOTO SI3bIKA JUIS MPO(PECCHOHANBHBIX IIeJed; 4) MPUHIKI OCIEI0BATEIILHOCTH MIPH 0TOOPE
SI3BIKOBOTO COZEPIKaHUS OOyUeHHUs /sl CHEHUATH3UPOBAHHBIX KYPCOB M0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY;
5) peanu3anys KOMIETEHTHOCTHOTO ITOJX0Ja IIPH OTOOpE COAEPKaHHs M TEXHOJIOTUI 00ydeHus;
6) IPUHIMI MOXYJIEHOCTH SI3BIKOBOTO, MIPEAMETHOTO M METOIMYECKOTO CONCpIKaHus; 7) HHTErpa-
LUs 3HAHUH, YMEHHHA ¥ METOIOB OOY4YeHUs; 8) y4eT IMCHXOJIOrO-NeJarornyeckux 0COOCHHOCTEH
00y4YeHUsI KOPIIOPATUBHBIX 00YYAIOLIHXCS; 9) ydeT BO3MOXKHBIX TPYIHOCTEH KOHTEKCTA O0y4YCHHS
HHOCTPaHHOMY $I3BIKYy KOPIOPATHBHBIX OOydaromumxcs. JlaHHbIE MPUHLUIBI COOTBETCTBYIOT MO-
TpeOHOCTSIM M OCOOCHHOCTSM KOPIIOPATHBHBIX OOYYAIOIIUXCS U MOTYT OBITh HCIIOJB30BaHBI pas-
paboTUMKaMH SA3BIKOBBIX KOPIIOPATHBHBIX KypCOB.

KnroueBsble ciioBa: 00yueHHEe HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, KOPIOPATHBHBIE 00Y4YaloIIne MpOrpaMMBl,
MEXIUCIUIUTMHAPHBIA TTOAXO0/, SA3BIK AT NPO(EeCCHOHAIBHBIX LeNeH, KOMIETEHTHOCTHBIA MO
XOJI, B3pOocible 00yJaromuecs
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Abstract. We define methodic principles of designing corporate language learning programmes
thoroughly considering needs and possibilities of corporate language learners. These principles are
based on the analysis of psychological and pedagogical fundamentals of teaching corporate stu-
dents and foreign language teaching and aimed at increasing efficiency of corporate language
courses. They are defined as follows: 1) basing teaching aims on learners’ needs and language
teaching standards; 2) applying interdisciplinary approach to selection of language, content and
methods; 3) adapting discourse to learners’ professional needs; 4) selecting and arranging lan-
guage in a logical sequence; 5) applying skills-based approach to selection of learning content and
technologies; 6) arranging learning content and materials into modules; 7) integrating various
knowledge, skills and learning methods; 8) considering psychological and pedagogical fundamen-
tals of teaching corporate students; 9) considering possible difficulties of corporate language learn-
ing context. These principles reflect needs and features of corporate students and can be used by
developers of corporate language courses.
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JlaHHOE WCCIeIOBaHUE TIOCBSIIEHO pac-
CMOTPEHHUIO METOJWYECKUX TPHHIIUIIOB, JekKa-
IIUX B OCHOBE pa3pabOTKU aBTOPCKUX S3BIKO-
BBIX KOPIIOPATHUBHBIX OOYYAIONIUX MPOrPaMM.
KoprmioparueHoe 00yueHrne HHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky OTHOCHUTCS K 00JacTd MOCIEAUINIOMHOTO
00pa3oBaHMs, KOTOPOE HANPABICHO HA S3BIKO-
BYI0 MOATrOTOBKY COTPYAHMKOB KOMIIAaHMHA K
3¢ (peKTUBHOMY OCYIIECTBIEHUIO MPOdeccCHo-
HaJIbHOW JICSATENFHOCTH HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE
B MX Y3KOCIICIUATU3UPOBAHHON 00JacTh 001Ie-
Hust. [loaTromy paccMoTpeHue mpobiaeMbl paspa-
OOTKHM aBTOPCKHX SI3BIKOBBIX OOYYArOLIHX IPO-

rpamm B JaHHO# cdepe oOpa3oBaHMs, COOTBET-
CTBYIOIINX YHHKAIBLHBIM B KQKJOM KOHKPETHOM
cllyyae MOTPEOHOCTSIM M OCOOCHHOCTSIM KOPIIO-
pPaTUBHBIX 00YYAIOMIMXCS WHOCTPAHHOMY SI3bI-
Ky, CYATACM aKTYaIbHBIM.

Metoandeckrue NPUHLUIbI, NPEACTaBICH-
Hble B JAHHOM HCCJIEIOBAaHUHM, OCHOBaHBI Ha
OCOOCHHOCTSIX KOpIOpaTHBHOIO 0o0ydenus [1],
MICUXOJIOTO-I1€AarOr MYECKUX 0COOEHHOCTAX
oOydeHusT B3pOCHBIX JIoAer [2], Teopuu u Me-
TOMKE 00y4eHHs HMHOCTpaHHOMY sI3bIKY [3—11],
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S3BIKOBBIX cTaHmaprax' [12; 13], merommke
00y4JeHUs] HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY TSI CTIEIHallb-
HbIX nened [14-21] u MeToauvYecKux MpUHIIU-
nax pa3paboTKu o0Oyyaromux MporpaMm Mo
HHOCTPAaHHOMY SI3BIKY [6; 14; 22].

B nanHo#l paboTe OBUIM HMCHOJIB30BAHBI
TEOPETUYECKUE METOIbl MCCIeNOBaHus (U3yde-
HHE, CpAaBHEHUE M aHAIIM3 HAYYHBIX HCCIIE0Ba-
HUI) M 3MITUPUYECKHAE METOJIbl HMCCIICAOBAHUS
(mabmogenue 3a 00y4yeHHEM KOPHOPATUBHBIX
oOyyaromuxcsi U 0000OLICHHWE IOTYYSHHOTO
OMbITa) C MENBI0 OMNpENeNICHUsI W HayIHOTO
o0ocHoBaHUs 3()(EKTUBHBIX NPUHLMIIOB pa3pa-
OOTKM aBTOPCKHUX SI3BIKOBBIX KOPIOPATUBHBIX
00yYarIuX MporpamMm, OTBEUYAIOIINX TICUXOJIO-
rO-TIeIarOTUYECKUM OCOOCHHOCTSM OOydYeHUS
KOPIIOPATUBHBIX ~ OOYyYalOMIMXCs,  KOTOphIC
MPEAIOJIATAI0OT UCTIONIL30BAHNE TAKUX TIOAX0JI0B
K 00YYEHHIO0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY, KaK JINYHO-
CTHO-OPHEHTHPOBAHHBINA, CHCTEMHBIA, KOMIIe-
TEHTHOCTHBIH, JI€ITEIbHOCTHBIN, KOTHUTHUBHBIM,
MO3HABATEIbHO-KOMMYHHUKATUBHBIH, — MEXKIUC-
UUTUTUHAPHBIN.

Jlamee mpencTaBieHBl TPUHIHUIBL pa3pa-
OOTKM aBTOPCKHUX KOPIOPATHBHBIX KypCOB IO
WHOCTPaHHOMY SI3BIKY.

1. Yder morpedHoOcTeil o0yyaromuxcs: u
00pa3oBaTe/IbHBIX CTAHAAPTOB NMPH oOmpese-
JICHUH LeJieil M colep:kaHUsI 00y4YeHUs] WHO-
crpanHomy s3bIKy. T. Hutchinson, A. Waters
MPHUBOAAT CleIyroInue (QaKTOphl MOSBICHUS
KypPCOB IO aHTJIMHCKOMY SI3BIKY ISl CTICIHalIb-
HBIX IIeNieii: 1) TOBBIIIEHne MHPOBOTO CTaryca
AHTIUIICKOTO s3bIKa W OCO3HAHWME O0ydJaromu-
MUCSI, JUI1 Yer0 KOHKPETHO MM HYXKEH aHTJIMH-
CKHH SI3BIK; 2) U3yUEHHUE A3bIKA U OTKPBITHE €T0
CHEIM(PUIECKAX OCOOEHHOCTEH B pPa3IMIHBIX
cepax oOmIeHUs; 3) TOBBINICHUE MOTHUBAIUU
o0yJaromuxcsi K U3y4eHUI0 HHOCTPAHHOTO SI3bI-
Ka ¥ 3QPEKTUBHOCTH OOYUICHHUS B CBSAZH C COOT-
BETCTBHEM OOyYaIOINX KypCOB IO HHOCTpAH-
HOMY SI3BIKY TIOTpeOHOCTSIM oOyuatomuxcs [ 14].

[losToMy cambIM Ba)XKHBIM STarioM paspa-
00TKHM oOydJaromei mporpaMmbl MO HWHOCTpaH-

' Common European Framework of Reference for
Languages: Learning, teaching, assessment. Cambridge
University Press, 2001. 260 p.; Introductory Guide to the
Common European Framework of Reference for English
Language Teachers. Cambridge University Press, 2013. 11 p.

HOMY S3bIKY Ul KOPIIOPAaTUBHBIX O0Y4YarOIIMX-
Csl ABJISIETCS ONpeieNieHue 1ieeil o0y4yeHusi, Ko-
TOpBIE OTPAXKAIOT MOTPEOHOCTH 00yUAIOIINXCS 1
KOMITaHUH-3aKa34iKa 00y4eHUs, OonpeaessieMble
KOHKPETHOI 00J1aCThbi0 NPUMEHEHUSI NHOCTPaH-
HOTO f3bIKAa OOYyYaroIUMHCS (TE€MBbI, TEKCTBHI,
CUTyallud, peueBble yMeHHs W T. 1.). OmHako
HeNd M COJep)KaHue OOY4YEeHHs OIpenessIoTCs
TaK)Ke CTaHZapTaMH OOYYEHHS HHOCTPAHHBIM
a3bikaM. Kak numer JI.I'. Ky3pMuHa, yunTsiBa-
I0TCSI HE TOJIBKO MOTPEOHOCTH, «OCO3HABAEMBIE)
00y4aloMMICs, HO U «HEOCO3HABAaEMBIE», KO-
TOPBIE OCO3HAIOT TOJBKO CIELUAIHUCTHI MO SI3BI-
Ky [15, c. §].

T'oBopst 0 cTrangapTax oOyueHHs HHOCTPaH-
HBIM SI3BIKaM, PaCCMOTPHUM CIICAYIOIIUE aCIeK-
Thl OOy4YeHHsT MHOCTPAHHOMY SI3BIKY — 00s3a-
TETbHBIE OOBEKTHI OOYUEHHUS M YCBOGHUS, Tpe-
OOBaHHS K BBHITIOJHEHHIO PEUEBBIX AEHCTBUN Ha
OTIPEJICJICHHBIX YPOBHIX BIIAQJACHUS WHOCTpPAH-
HBIM SA3BIKOM, IMPOJOJKUTEIHHOCTh OOY4YeHHS
Ha Pa3HbIX A3bIKOBBIX YPOBHSX.

OCHOBHOH 11€TIbI0 00Y4EHHUs] HHOCTPAHHBIM
A3bIKAM  SIBJISIETCSI KOMMYHHKAaTHBHAsl KOMIIE-
TEHIHA”, KOTOPAsk COCTOUT M3 HECKONBKHX KOM-
MIETEHITAN: JIMHTBUCTUYECKON (S3BIKOBOM), CO-
UOJMHTBUCTHUECKON (peueBO), AMCKYpPCHUB-
HOM, COLIMOKYJIbTYPHOM, CTpaTeTnYeCcKou, CoIu-
albHOHN U NPEIMETHOMN, B3aMMOCBSI3aHHBIX MEX-
Iy coOOl M MpencTaBisAIOMINX B KOMIUIEKCE Lie-
JocTHy0 cuctemy [4; 5]. B cBow ouepens
AH. IllykuH JIeMOHCTpUPYET IO3TAIHOCTh
(hopMHpOBaHUS HMHOA3BIYHOW KOMMYHUKATHB-
HOM KOMIIETEHIIUH: SI3bIKOBOE 3HaHUE — PEYEeBON
HaBBIK — peueBOe yMeHue [5].

Takum 00pa3zom, ompeneneHne 1ene u co-
nepkaHusi OOy4YeHHsS HMHOCTPAaHHOMY SI3BIKY
OCYIIIECTBIISIETCSI HA OCHOBE CTPYKTYpPbI KOMMY-
HUKAaTUBHOW KOMITETEHIIMH U MTOCIIEA0BATEIHHO-
cTH ee (HOpMHUPOBAHUSI.

B cBoeii 6onee panneii padore J.A. van Ek
OTIpeIeNsieT CIEAYIOUIe KOMITIOHEHTHI IeJieil
oOyuenus: 1) curyanuu oomenus (pomnu, odcra-
HOBKa, TE€Mbl); 2) 3aJaHusl, BBIIOJHAEMBIC B
paMKax JaHHBIX CHTyalui; 3) sS3bIKOBbIE (YHK-

2 Common European Framework of Reference for
Languages: Learning, teaching, assessment. Cambridge
University Press, 2001. 260 p.
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1uH; 4) KOHKPETHBIE IEHCTBUS, BHIIOIHAEMBIC B
paMKax OMpEeEICHHOW TEMBI, 5) oOIINe TOHS-
THUS, XapakTepHbIE Ui BCEX CHUTyalid oOle-
HUSI;, 6) crienuanbHbIe MOHATHS, OTHOCSIIUECS K
KOHKPETHOM TeMme; 7) A3bIKOBBIC (OPMBI, OTpa-
JKaronye QyHKIUU U TOHATHS, 8) YPOBEHb yMe-
HUH, HEOOXOAMMBIX 00yUYaIOMIUMCS ISl BBIIOJ-
HeHus aewcteuit [3, p. 5]. [locneaamii smeMeHT
B JAHHOM aJITOPUTME MOTYEPKHUBAET BAKHOCTH
OTpaKeHHUsI B LENsAX 00y4eHHs HE TOJIBKO TOTO,
yTO OOYyYaromMMcs Heo0XO0AMMO JejaTh Ha
WHOCTPAHHOM S3bIKE, HO M KaK UM HE0OXOIUMO
BEITIONHSTE JIaHHBIC JIEHCTBUS HAa ONpeEIeIicH-
HOM YpPOBHE SI3bIKOBOM MOJTOTOBKH, YTO MOJBO-
IUT HAC K CIEAYIOIIEMY acleKTy CTaHIapTOB
00y4JeHUs: HHOCTPaHHOMY SI3BIKY.

CyIecTBYIOT — ONpeJeNieHHbIe  KPUTEPUH
BBITIOJIHEHUSI PEYEBBIX JEUCTBUHA Ha KaXXIOM
YpOBHE sI3bIKOBOM ToarotoBku. Common Euro-
pean framework of reference for languages mmus
Ka)KA0ro A36IK0BOro ypoBHs (A1-C2) mpennara-
eT TpeOoBaHMs K KaXJOMy BHIY peueBoil nes-
TETBHOCTH (TOBOpPEHHE, MMCHMO, YTEHHE, ayAH-
pOBaHKE) B LIEJIOM ¥ OTHOCHTEIHHO OIpE/IeIIeH-
HBIX TEKCTOB, & TAK)K€ K CTPATETHsIM ISl UX BbI-
nonHeHusi. Pa3paboranel TpeOOBaHUS U K HEKO-
TOPBIM KOMITOHEHTaM HWHOS3BIYHOW KOMMYHHKa-
THUBHOW KOMIIETEHIIMM Ha Ka)XIOM YPOBHE SI3bl-
KOBOM TIOATOTOBKH (JIMHIBHCTHYECKAs KOMIIE-
TEHIWS, CONMOIMATBUCTUYECKAsT KOMIIETSHIHS U
TUCKypCcHBHas KommeTeHiws ). Hekotopsie ma-
pameTpbl OLIEHUBAHUS 3TUX KOMIIETCHIMN TaKKe
WCTIONB3YIOTCS JUIS OIIEHMBAHWS TOBOPEHHS Ha
Ka)X/IOM SI3bIKOBOM YPOBHE: JHAIla30H S3BIKOBBIX
(hopM, TPaMOTHOCTB, OETIIOCTh pedu, B3auMOICH-
CTBHE C COOECETHIKOM, CBA3HOCTh PEUH .

Eme omHuMM BaXHBIM acIeKTOM, KOTOPBIN
HEOOXOAMMO OTpa3uTh B COACPKAHUU OO0ydUe-
HUS, SIBIIIETCS 00BEM S3BIKOBOTO MaTepHana Jist
oOyyaromieii mporpaMMbl 10 HHOCTPaHHOMY
A3BIKY, KOTOPBIH, C OJHOW CTOpPOHBI, OyneT 3a-
BHCETh OT CTaHJIAPTOB W, C APYTOW CTOPOHBI, OT
noTpeOHOCTEH 1 BO3MOKHOCTEH 00yUYaIOMINXCS.

CranzgapTsl OnpeAessiioT 00beM 4acoB s
MOCTIDKCHHST KAXKJIOTO SI3BIKOBOTO ypOBHS: Al

> Common European Framework of Reference for
Languages: Learning, teaching, assessment. Cambridge
University Press, 2001. 260 p.

(90-100); A2 (180-200); B1 (350-400); B2
(500-600); C1 (700-800); C2 (1000-1200)".

OnHako TPONOIDKUTENBHOCTh  OOYYeHUS
TaKXe BO MHOTOM OyJeT 3aBHCETh OT BO3MOXK-
HOCTeH oOydatomuxcs. Ilommmo crTaHmapToB
NPENoAaBaTeNto Takke HEe0OXOAUMO OPHEHTHUPO-
BaTbCs HA Ipyrue yciaoBus 00y4eHHs (CriocoOHO-
CTH 00yYaroNIMXcsl U KaK MHOTO OHH MOTYT JIOC-
THYb 32 OTBEJCHHOE Ha OOydeHHe Bpems, JIoc-
TYIHBIE MaTEPHANbl, YTO CTYJCHTHI yXKE 3HAIOT U
YMEIOT, MX MOTHBAaIUs K OOy4YeHWIO W T. I.).
JlaHHbBIIT aHaTU3 HEOOXOMWM MAJII TIOCTAHOBKH
PEaTMCTUYHBIX U TTIOCHIBHBIX 1IeJie 00y4YeHusl.

Takum 00pa3oMm, NpU COCTaBICHUU LEIEH
00y4YeHHUs HHOCTPAHHOMY SI3BIKY BKHO YUHTBI-
BaThb KakK 0Opa3zoBaTeNbHBIC CTAHIAPTHI, TAK H
norpedHocTn  obOyuaromuxca.  [lorpeOHOCTH
00yYaroIuxcsi ONPE/IENIOT, KaKHUM pPEYeBbIM
JEHCTBUSAM, C KAKUMH THIIAMH TEKCTOB M Ha Ka-
KHe TeMbl He00X0AMMO 00y4aTh M K Kakoil cde-
pe obmienust roToBUTh. [lepBoe MO3BONUT orpe-
JeNUTh HEOOXOJMMbIE pedeBble YMEHHS U CTpa-
TETWH, BTOPOE M TOCJEIHEEe — PECypChl, HEOO-
XOIMMBIEC MJIsl BBINOJHEHUS INAHHBIX PEYEBBIX
JIEHCTBUI C BHIOpAaHHBIMH THUIIAMH TEKCTOB Ha
3aJlaHHBIC TEeMbI (SI3bIK, CTpATETMH W IpaBHJA
CO3JIaHMs M BOCIPHUATHS TEKCTOB, MpodeccHo-
HaJlbHBIE M 001Ieo0pa3oBaTebHbIC KOMIICTEH-
e U T. 1.). CTaHAapTHI K€ ONpeeNsoT 00s13a-
TEJIbHBIE PECYPChl Ul BBIIIOJHEHUS KOMMYHH-
KaTUBHOH eATEIbHOCTH HAa MHOCTPAHHOM SI3bI-
Ke, a MMEHHO, BCE KOMITOHEHTHI HMHOS3BIYHON
KOMMYHHMKAaTUBHON KOMIIETEHIIUH, TPeOOBaHUS
K MHOSI3BIYHBIM KOMMYHHUKATUBHBIM KOMIIETEH-
OUSIM M K PEYEBBIM YMEHHSAM U CTPaTEeTHsIM Ha
Ka)XIIOM YPOBHE SI3bIKOBOM MOJATOTOBKH.

37ech Taloke BAXKHO OTMETHTD, Kak J.A. van Ek
NpEeACTaBIsIET CHCTEMY O0YUSHHUSI HHOCTPAHHOMY
s36IKy. OH ONUCHIBAET CHCTEMY OOYUYECHUS SI3BIKY
B BHUJIE NEPEBEPHYTOr0 KOHYCAa, COCTOSILETO U3
00ILIepa3rOBOPHOIO SI3bIKOBOIO CTEPIKHS, paslie-
JICHHOTO Ha YPOBHHM BJIAJICHUS SI3BIKOM, M OKaiM-
JSIIOLMX €r0 CHELHMAIbHBIX Pa3lesioB, COOTBET-
CTBYIOIIMX KOHKPETHBIM SI3bIKOBBIM IOTPEOHO-
craM roBopsmux. CoriaacHo y4€HOMY, CTEp:KEHb

* Introductory Guide to the Common European
Framework of Reference for English Language Teachers.
Cambridge University Press, 2013. 11 p.
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JIACT BO3MOXKHOCTD OOYHYarOIINMCS OCYIIECTBIISITh
TIEPEHOC SI3BIKOBBIX 3HAHWH HA JIFOOBIE CHUTYallUH
OOIIECHNSA, JaXe €CM HX CIENUaJbHO K HUM HE
rotoBwn [3]. U3 yero cienyer, 4To HEOOXOIUMO
TaKKe OMPEIETNTh, YTO OTHOCHTCS K 00s3aTerb-
HOMY 00LIepa3rOBOPHOMY KOMITOHEHTY OOy4YeHHs
(oOmIepasroBOpHBIC  JIEKCHKA, TpaMMaTHKa |
(YHKINK) ¥ K CHIEUATLHOMY KOMITIOHEHTY, OIIpe-
JIETICHHOMY TTOTPEOHOCTSIMH OOydaromuxcst (cre-
[UaTbHbIE JIEKCUKA, TPaMMAaTHKa U (DYHKITUH).

I1.B. Cricoes, B.B. 3aBbsut0B nipu paccMoT-
peHun oTOOpa coaepkaHUs OOyYCHHUS IHCh-
MEHHOM peyd Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE CTYJICH-
TOB HampaslieHHs noarotoBku «HOpucnpynen-
Us» TakKe TOJHUMAIOT BOMPOC YydeTa CTaH-
JApTOB M TIOTpeOHOCTEH OO0yYarommxcs Npu
00y4eHUN WHOCTPAHHOMY SI3BIKY UISl CTICIHAITh-
HBIX 1eneii. CormacHo aBropam, MHChMEHHBIM
YMEHHMSM Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE HEOOXOAMMO
00ydJaTh B COOTBETCTBHH C YPOBHEM S3BIKOBOI
MIOATOTOBKH, KOTOpbIE, HAYMWHAs C YPOBHEH
B1-B2, momkHBI 0TpakaTh 0COOCHHOCTH Oymy-
mei mpodeccCHOHANBPHOW JesSTeNbHOCTH 00Y-
YaIOMIMXCS B COOTBETCTBHU C WX MPO¢eccho-
HaIbHBIM TTpoduieM [16].

PykoBOACTBYSICH CUCTEMHBIM MOJXOIOM K
00yYeHUI0 WHOCTPAHHBIM S3bIKaM, BCE KOMIIO-
HEHTHl OOydaroleil mporpaMMsl MO0 MHOCTpaH-
HOMY $I3bIKY OyIyT TOAYMHEHBI CHOPMYIUPO-
BaHHBIM M3HAYAIBHO MENSAM W 3a/1a4aMm (copaep-
JKaHWe OOy4YeHHs, MaTepuaibl OOydeHHus, CO-
JepKaHue U MaTepuabl KOHTPOJIS O0yUYeHNs).

2. MeXauCUUMIIMHAPHBIA MOAX0A K OT-
00opy SI3BIKOBOrO, NMPEeIMETHOr0 U MeTOoaNYe-
CKOro TUNOB cojep:kanus. COrjJacHO LM
00y4YeHHs1 WHOCTPAaHHOMY S3BIKY KOPHOPAaTUB-
HBIX oOydaromuxcsa ((popMHUpOBaHWE WHOSI3BIY-
HOW KOMMYHHMKATUBHOH KOMIIETCHIIUH B YCIIO-
BUSIX JICJIOBOM KOMMYHHWKaIMH; (HOPMHPOBAHHE
WHOS3BIYHON  MPOo(hecCHOHATPHO-KOMMYHHKA-
THBHOW KOMITeTEHITUN (00ImenpodeccnoHab-
HBIH WM y3KOCTIEIMATU3UPOBAHHBIH YPOBEHD);
(hopMupoBaHHE MEXKYIbTYPHOH KOMMYHHKa-
TUBHOM KOMIIETEHIMM B YCJOBHUSX JEIOBOM
KOMMYHHKAILlMM), JaHHOE OOydeHHe IIenecoo0-
pa3HO MPOBOJIUTH B PaMKax MEXAUCLHILIMHAD-
HbIX momxonoB [14; 17-20]: ESP (English for
Specific Purposes) u CLIL (Content and Lan-

guage Integrated Learning). B otaensHbIX cityua-
X Ha BBICOKOM YPOBHE SI3BIKOBOH MOATOTOBKH
00yJaromuXCsi BO3MOKHO HCIIOJIb30BAHHUE IIOJI-
xona EMI (English as Medium for Instruction).
OOyueHre WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY B PaMKax
9THX TOJXOJIOB TO/IPa3yMeBaeT HHTETPAIHIO
SI3BIKOBOTO coJiepkaHusi npeamera «HocTpaH-
HBIA SI3BIK» U MPEIMETHOIO COJEpXaHusl Mpo-
(heccrOHaIBbHON AMCHUIUIMHEL  00yYaroIIuXcs,
KOTOpbIE TakXe OIpPEeIsIOT METOINYECKOe
coJepKaHue CHCHUATM3UPOBAHHOTO MM WHTET-
PUPOBaHHOTO Kypca HMHOCTPAaHHOTO si3bIKa. B
CBOIO OYepe/ib, BEIOOD MOIX0/1a WK TIOAX0JI0B K
00y4YEeHHIO MHOCTPAHHBIM S3BIKAM B YCIOBHSIX
SI3BIKOBBIX KOPIOPATHBHBIX OOYYaIOIIUX IIPO-
rpamm OyZeT 3aBHCETh OT KOHKPETHBIX MOTPeO-
HOCTel oOydaromuxcs (HarmpuMep, HeoOXo.u-
MOCTb OOIIaThbCA Ha 00IIEepa3rOBOpHBIE, 00IIIe-
npodeccuoHanbHbIe WIA  y3KOCTICIHAIH3UPO-
BaHHBIC TEMbI, BBINIOJHATH OOILIEHIPOPECCHO-
HaJbHBIC WM CIOXHBIE NpodeccroHaIbHbIe
3a7a4d Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE H T. J.) U KOH-
Tekcta oOyueHUs (YpOBEHb S3bIKa, IPOOEIHI,
CIOCOOHOCTH, YpPOBEHb  MPOQeCCHOHATBHON
HOATOTOBKH, CPOKH H T.I.), YTO OMNPEISIUT
CTENEHb CIIeNHATN3aliul Kypca — COOTHOLICHHE
MEXJy OOIIepa3rOBOPHLIM M MPO(eCcCHOHAIb-
HO-OPHEHTHUPOBAHHBIM SI3BIKOBBIM COIEPKAHUEM;
COOTHOUICHHE MEXIY S3bIKOBBIM M IPEJIMETHBIM
COJIEp’KaHHEM; YPOBEHb CIIOHOCTH MPOQeccHo-
HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO  SI3BIKOBOTO,  TIPE/I-
METHOTO ¥ METOJJMIECKOTO COJICPIKAHNSL.
OTHOCHUTENFHO CTENEeHU —CIeHaIn3aluu
Kypca Takke MOTYT OBITh BBIACICHBI CIEAYIO-
mpe nenu oOydeHus: a) o0ydeHne mpodeccro-
HAJbHO-OPUEHTUPOBAHHOMY SI3BIKYy; 0) oOyde-
HHUE WHOS3BIYHON TpodeccHoHaTFHO-KOMMYHH-
KaTUBHOM  KoMmIleTeHInu  (oOmemnpodeccuo-
HaJIbHBI WM Y3KOCHELUAIU3UPOBAaHHBIN YypO-
BEHb); B) 0OyueHHe NpoecCHOHATIbHBIM 3HAHU-
SIM ¥ KOMIIETEHIIMSAM Ha HMHOCTPAHHOM SI3bIKE.
[IpencTaBuM CTPYKTYpy SI3BIKOBOTO, T€Ma-
THUYECKOTO, AUCKYPCHUBHOTO, KOMIIETEHTHOCTHO-
0 U METOIMYECKOro cojlepkaHusi mpodeccuo-
HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOTO OOYYEHHS HMHOCT-
paHHOMY SI3BIKy B 3aBHCHMOCTH OT CTEIEHH
crienuanu3anuy Kypcea (taomn. 1).
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Tabauma 1

Coneprkanue o0y4yeHus B pamkax moaxoaos ESP u CLIL

Table 1

Learning content within the ESP and CLIL approaches

Konrekcer o0yuenus

!
CreneHs crienuaiu3ayy Kypca ¥ 0TpaboTKU MpodeccnoHaIbHO-OpUEHTHPOBAHHOTO SI3bIKA
4 N
ESP CLIL

1) mpodeccuonansHble TeMbl (6a30BbIE MO-
HsTHS); 2) o0lenpodeccuoHanbHbIe TEKCThI
(nuceMa, OTYETHI, MNpEe3eHTAMH M T. 1.);
3) wWHOs3BIYHAS MPOQECCHOHATBHO-KOMMY-
HUKATHBHAsI KOMIIETeHINs (YMEHHe 00IaTh-
csi B TPOQECCHOHAIBHBIX CHTyalusix 0e3
pacCMOTpeHHsI  y3KOCHEeIHaTH3UPOBAHHEIX
BOIIPOCOB, BBHINOJHATH MPOCTHIE MpodeccHo-
HAIbHO-KOMMYHHUKAaTHBHbIE 3alayd — Ha-
HpHUMEp, ONHUCHIBATH MPOCTHIC MEXAHU3MBI 1
npoueccol); 4) mpoheccuoHAIBHO-OPUEHTHU-
POBaHHBIN SA3bIK I OOIIEHMS Ha OOIIEnpo-
(eccHOHAIBHBIE TEMBI, 5) yHpakHEHHs Ha
oTpaboTKy  NpodeccHnoHaIBHO-OPUEHTHPO-
BaHHOTO s3bIKa; 6) mpocTele mpodeccHo-
HaJbHO-KOMMYHHUKATHBHBIC 331aHHs

1) mpodeccronanbHbie TeMbl (y3KOCIEHUAIM3UPOBAHHBIE BOIPOCHI);
2) npodeccHoHaNbHbBIE TEKCTHI (0rOBOpa, OyXraiTtepckuil OanaHc, HHCT-
PYKUMH H T. 1.); 3) MHOS3bIYHAS NPOQECCHOHATHHO-KOMMYHUKATHBHAS
KOMITETeHIMs (YMEHHE O0IIaThCsl Ha Y3KOCTIEHaT3UPOBaHHbIE Tpodec-
CHOHAJIBHBIE TEMBI, BBINOJHATH CIOXKHBIE MPO(ECCHOHAIBHO-KOMMYHH-
KaTHBHBIE 3a[adH — HallpUMep, ONUCHIBATh CIOKHBIE MEXaHU3MBI U IIPO-
LIECCHI, COCTaBIIATh OyXraaTepcKkuii GajlaHC, TOTOBOpa | 1p.); 4) IpH He-
00XOJMMOCTH ¥ BO3MOXKHOCTH 00pa30BaTENBEHOTO YUpeKAeHHs mpodec-
CHOHAJIbHbIE KOMIETCHIUH (3HaHUS M YMEHHUs, HeOOXOJUMBIE VIS BbI-
MOJIHEHUS TPO(ECCHOHANBHOM IeATeIbHOCTH — HAPUMEp, 3HaHHE 3aKO-
HOB, IICUXOJIOTHH, MEHEUKMEHTa, YMEHHE OpraHM30BBIBATH MEPOIPHS-
THUS, TEPEBO3KH, YIPABIATh HPOCKTAMH, OLEHHBATH PUCKU H T. 1.);
5) npodecCHOHAILHO-OPUEHTUPOBAHHBIA S3bIK JUI1 OOIICHUS Ha Y3KO-
CIeUaNIN3UPOBaHHbIe NPO(ECCHOHANEHBIE TEMBI M ULl BBHITOJIHEHUS
npodeccnoHaIbHON AESATENPHOCTH Ha WHOCTPAHHOM si3bIke (10 Mepe
HEOOXOIMMOCTH); 6) CIOXHBIE MPO(ECcCHOHATbHO-KOMMYHUKATHBHBIE

3a1aHHS

3. OrpaHuyeHHe KOHTEKCTa HCIHOJIb30-
BaHHUsI MHOCTPAHHOIO sf3bIKA JJIs1 mpodec-
CHOHAJIbHBIX HeJeil. CormacHo AaHHOMY
MIPUHITAITY, TPH COCTaBICHHH aBTOPCKOW KOp-
MOpaTUBHON 0Oydaromeil mporpaMmbl MO0 WHO-
CTPaHHOMY SI3BIKY HEOOXOJAMMO MUHHUMH3UPO-
BaTh COAEpKAHUE TIPOTPAMMBI OTHOCHUTEIHLHO
NOTPeOHOCTEH KOPIIOPATHBHBIX 00YYAIOIIHXCSI B
HCTOIb30BAHUN UMHU MHOCTPAHHOTO SI3bIKA JJIS
CICIMANBHBIX IIENeH, TO €CTh OTOOpaTh KOH-
KPETHBIC TEMBI, CHUTyallMd OOIICHHWS M THUIIBI
JIUCKypCa, XapaKTepHbIe IS OOJIACTH X IIPO-
(heccMOHANBHON JEATENPHOCTH, W BBLACITUTH
CIIeLIMANbHBIN 1711 3TUX TEM, CUTyalluidl U JuC-
Kypca s3bIK. [l 3TOr0 MpemnoaBaTento BaxKHO
MPOBECTH aHKETUPOBAHHE OOYYAIOIIMXCS OTHO-
CUTEIHPHO HHTEPECYIOMINX WX TEM W CHUTYyaIuil
o01eHus, oToOparh HEOOXOAMMBIE THITHI TEK-
CTOB W JHCKypca M IMPOaHAIM3UPOBATH UX Ha
MpPEAMET SI3bIKA: 03HAKOMUTELCS C JOKYMEHTAIIU-
€M U IEeIOBBIMH ITMChbMaMU KOMIIAHHMH, 3aIIMCaTh
W CO3[aTh CKPHUNTHI JIETIOBBIX Pa3rOBOPOB CO-
TPYOHHKOB  KOMITAHWH, IPOAHATU3UPOBATH

yueOHbIe TOCOOUS 0 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY JUIS
CHCHUANBHBIX TeJieH W Jpyrue WCTOYHHKH
(mpodeccroHanbHBIE  CTATBH, CHEIHATHU3UPO-
BaHHas JINTEPATypa u T. 1I.).

PaccmoTpuMm, 4TO Takoe AUCKYPC U TUCKYP-
cuBHbl aHanmm3. Cornacao A H. Illykuny, mnuc-
KypC — 3TO TEKCT, KOTOPBIH CO37aeTcsi TOBOPSI-
MM B Tipoliecce KomMmyHuKauuu [5]. [lpu aTom,
kak otmedaetr O.FO. llmemeBa: «Tunm Tekcra
XapaKTepU3yeTcss HaOOpOM O00S3aTCIbHBIX TEK-
CTOOOpPAa3yIoIMX MNPU3HAKOB W TpeArojaraet
PETYJSIPHYIO TIOBTOPSIEMOCTh TIPU TEKCTOMPOU3-
BoacTBe» [21, c. 149]. Cormacao CEFR, kax-
IOBI THII TEKCTa XapaKTEepHU3yeTcsl ONpeneseH-
HBIM METOJIOM €ro Tepeladu, ONpeIeIeHHbIMU
[EeJISIMU B OOIIECTBEHHOW JKU3HH, YTO B CBOIO
ouepenb OKa3bIBaeT BIMSHUE HE TOJIBKO Ha CO-
JIepKaHUe, HO M Ha OpPraHU3aIli0 M NPe3CHTa-
mmo Tekcta®. K Tomy ke Kaxmas mpodeccro-
HaJgpbHAs 00JacTh OOCITYy)KHBaeTCs Kak oO1e-

5 Common European Framework of Reference for
Languages: Learning, teaching, assessment. Cambridge
University Press, 2001. 260 p.
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YIOTPEOUTENBHBIM SI3BIKOM, TaK U CIELUAIN3U-
POBaHHBIM SI3BIKOM, K KOTOPOMY OTHOCSTCS Kak
npodeccuoHanbHas JEeKCHKa, Tak M XapakTep-
Has JUIA JaHHOW MpOoQecCHOHAIBHONW 00NacTH
rpammartuka [3; 14; 15].

CrnenoBaTtesibHO, Kbl THUI AUCKypca B
paMKax omnpeneneHHON MpogecCHoHANbHON 00-
JIACTH XapaKTEPHU3YEeTCsl OIPEeNeJICeHHOH IEeTbIo,
CTHJIEM, METOJIOM, YCJIOBHAMH KOMMYHHKAIIH,
CTPYKTYpOH, IpaBHWJIaMU €ro COCTaBIEHUS, a
TaKXe CIENHAIbHON JIEKCUKOW U TpaMMAaTHKOM,
OTIpeIeNIIEMBIMH KaK MPOPEeCCHOHATEHON TEMOM
OOIIEHUs, TaK W XapaKTePUCTUKAMH IaHHOTO
tuna auckypca. B cdepe mpodeccrnonanbHOro
OOIIeHUsT COTPYAHUKOB KOMITAHUM BBIIEISIOT
CIEAyIOIIKEe TUIBI AUCKypca: 1) olmue: much-
MEHHbBIE WJIH YCTHbBIC; MOHOJIOT WM IHAJOT;
(dopmanbHBIe WM HeOpMabHEIE; CIIOHTAHHAS
pedb WM IMOATOTOBJIEHHAS pedb; 2) KOHKPET-
HBI€: YCTHBIM JTOKJIaJ, OTYET, IPEe3eHTALHs, 00b-
SBJICHUE, MHCTPYKTaX; TeJIeQOHHBIN pazroBop,
Oecena, oOCyXIeHHE, TIEPEroBOPHI, OMpPOC, WH-
TEpBbIO, coOece0BaHNE; NeNIOBbIe MHUChMa pa3-
AMYHOro Tuna (MH(GOPMALMOHHBIE, MHCHMA-
3arpockl U T. 1.); MUCBMEHHBIN OKIJIaj, OTYeT,
Hay4HBII TEKCT U T. [I.

H. Basturkmen paccmaTpuBaeT HECKOIBKO
METO/IOB M3YYEHHs THUIIOB AHMCKypca: 1) 3THO-
rpaduueckuii ananmus. M3ydyaer koHTEKCT oO1e-
HUsI, YYaCTHHKOB OOLICHHUS, UX IOBEIEHHE H
OTHOIIIEHHE K CUTYaINsIM; 2) )KaHPOBHII aHAJH3.
[To3BosseT omnpenennT KOMMYHUKAaTUBHBIE 3a-
Jadu, CTPYKTYpPY M JHMHTBUCTHYECKHE OCOOEH-
HOCTH TEKCTOB OIIPEIENICHHOr0 XaHpa (JIeKLus,
aHHOTAIUs, IUIaH, NHCBMO, OT4YeT U T. 11.);
3) xopmycHbIi aHanmu3. Omnpenensier crenuu-
YEeCKHE JIMHIBUCTUYECKHE YEPThl TEKCTOB OIpe-
JICJIEHHOTO TUIIA: YaCTO BCTPEYArOIIHEcs CIIOBa;
TUIUYHBIE KOJUIOKALMU; CJIOBA, OTHOCSIIHECS K
KOHKPETHOMY CEMaHTHYECKOMY IMOJIIO, U T. A.
[22]. CormacHo manHO#M WH(OpPMAIUH, TUCKYP-
CUBHBII aHalIM3 OXBATHIBAET JIMHTBUCTHYECKHE
0COOEHHOCTH TEKCTOB, CTPYKTYpPY TEKCTOB H
0COOEHHOCTH KOMMYHMKATUBHBIX ~CUTYallUi:
LENU, CTHJIb U YCIIOBHS OOILEHHUS, 0COOCHHOCTH
c00ECeTHUKOB, X MOBEJCHUE, OTHOLICHUE IPYT
K JIpyry, K CUTyalluu OOIIEHUs U T. A., 4YTO HOJ-

TBEPXKIIACT CIICIAaHHBIC paHee BBIBOJBI O Xapak-
TEPUCTHKAX ONPEACICHHBIX THIIOB TUCKYpCa.

4. TpuHOMN NOCJeI0BATENLHOCTH TPH
0TOOpe SI3BIKOBOTO COEpP:KAHUS 00y4YeHMs
IJISl CTIeNMAJTM3UPOBAHHBIX KYPCOB MO0 HHO-
cTpaHHOMY s13bIKY. OTOOp SI3BIKOBOTO COJIEp-
JKAHUS SBISETCS KIFOYEBBIM aCTIEKTOM COCTaB-
neHusi 00ydJaronux MporpaMM 10 HHOCTPAHHO-
My s3bIKy. CormacHo J.A. van Ek, nunrsucru-
YyecKkass KOMIIETEHIMs SIBIISIETCS OCHOBOIIOJIA-
ralolMM KOMIIOHEHTOM HHOS3BIYHOW KOMMYHH-
KaTHBHON KOMIIETEHIINM W JIyYIe TIOJIaeTCs
cUCTEeMaTh3alui U Tpajganuu. Ee MoxxHO pac-
CMaTpUBaTh C JIBYX CTOPOH: C TOYKH 3pCHHS
CJIOB W KOHCTPYKIMH, KOTOPhIE OTOUPAIOTCS U
OpPTraHU30BHIBAIOTCS HA OCHOBE JIUIAKTUYCCKUX
MPUHIIMIIOB, U ¢ TOYKH 3pCHHUS (PYHKIUH U I10-
HSTHH, KOTOPBIE BBIPAYKAIOTCS JAHHBIMHU S3BIKO-
BbiME (popmamu [4]. Takum oOpa3om, coriiacHo
NPUHIMITY TOCIIEA0BATEIBLHOCTH, 0TOOD S3BIKO-
BOTO MaTepuana OyJIeT OCYIIECTBISTHCS OTHO-
CUTENTFHO CIIEAYIOUINX KPUTEPUEB: TOJIE3HOCTb,
YaCTOTHOCTh U CJIOXHOCTB. [Ipu 3TOM, Kak OT-
Me4YaJioch paHee, OyaeT oTOMpaThbcs Kak oOle-
Pa3TOBOPHBIN SA3bIK (JIEKCHKA M TpaMMaTHKa JIs
0003HaYeHNS OOIUX MOHATHN U (PYHKIHIT), TaK
U CTIICIMAIILHBIN S3BIK (JEKCHKA ISl 0003HAUYCHHS
CHENMATFHBIX TTOHATHH, TPAMMAaTHKa U (yHKIINH,
XapakTepHble Ui ONpeAeleHHOW obiacTh 00-
HICHHSI KOPIIOPATUBHBIX 00YYaIOLIHXCS).

Jnst Hayana pazbepem oTOOp 0OIIEpa3ro-
BOPHOM M crenuanbHOM Jekcuku. K mepBomy
KPUTEPHIO OTHECEM KPUTEPHI YaCTOTHOCTH — OT
0oyee 4aCTOTHOM JIEKCUKH K MEHEe 4acTOTHOH,
TO €CTh OT 0oJiee PacIpPOCTPaHEHHON B A3BIKE U
Oojee JIeTKO# IUId 3aMOMUWHAHUS K MEHEe WC-
MOJIb3yeMOM, CIeUUaTu3upoBaHHOH U Oonee
CJIOKHOM JU1s1 3alIOMUHAHUS, U3yY€HHE KOTOPOil
MMEHHO B TaKOW TOCIIEeI0BATETFHOCTH MO3BOIS-
eT oOyyaromemMycsl TOCTETIeHHO MEPEXOAUTh C
OJTHOTO YPOBHS CJIO)KHOCTH SI3BIKOBOW MOJTO-
TOBKH Ha CIEYOLINN.

Bonpoc npHOpPHUTETHOCTH BBICOKOYACTOT-
HOH JIGKCHKU B OOYYCHHU HHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM 3arparmBaroT MHorue aBTophl [6—10]. Tak,
HanpuMmep, coriacHo S. Webb, P. Nation, mep-
Bole 2000 BBICOKOYACTOTHBIX CIIOB MO3BOJIAT
noanMats 70-90 % anrmmiickoit peun, 3000 —
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95 % OONBITUHCTBA YCTHBIX TEKCTOB, 2 IMEHHO,
pasroBOpOB, TENEBU3UOHHBIX IpPOrpaMM |
dbuapmoB, 4000 — 95 % akageMUYECKUX JICKITUH,
8000-9000 — 98 % nmuchbMEHHBIX TEKCTOB (Ta3eT
u pomanoB) [10, p. 37]. OTu naHHBIE TTO3BOJISIFOT
YBHIECTH B3aUMOCBSI3b MEXIY KOJINYECTBOM BbI-
COKOYACTOTHOH JIEKCUKH U YPOBHEM ITOHUMaHHS
WHOCTPAHHOTO $3bIKa, a TaKKe HEOOXOJUMOCTh
HAa4YMHATh O0y4YeHHEe UMEHHO C CaMOW BBICOKO-
YaCTOTHOW JIEKCHKH, TaK KaK OHa BCTPEYACTCA B
pedr HaMHOTO Yallle, YeM BCe OCTaJIbHBIE CJIOBA,
u obecrieunBaeT HawOOJbllee TOHUMAaHUE BOC-
NMIPUHAMAEMBIX TEeKCTOB. 3HaHue nepBoil 1000
IPyNIl BBICOKOYACTOTHBIX POJCTBEHHBIX CIIOB
MO3BOJIUT TOHUMATh MNPUOIU3UTEIbHO 85 %
JICKCHKH BCEX TEJCBH3HOHHBIX MNPOTrpaMM Ha
AQHIJIMHACKOM SI3bIKE€, B TO BpEMsl KaK 3HaHHE
BTOPOH THICSIYM 00ECTIEUNT MOHUMAHHE JTIEKCHKH
atux nporpamm Ha 4 % [10, p. 23]. Kaxas
MMEHHO BBICOKOYACTOTHAS JIEKCMKA M B KAaKOM
o0beme xapakTepHa JUIsl KaXI0TO ypOBHS MOJ-
TOTOBKH, TaKXKE€ pacCMOTPEHO B JuTepatype [7—
10; 12; 13].

OnHako KpuTepuil 4acTOTHOCTH IJ1s1 0TOOpa
JICKCUKH ISl KYPCOB TI0 HHOCTPAHHOMY SI3BIKY HE
BCer/ia siBisiercs: mpuoputeTHbIM. Tak, S. Webb,
P. Nation BBIIENSFOT CIEAyIOIINE Ba)KHBIC IS
W3y4YeHUs] THUIIBI CJIOBapel: BBICOKOYACTOTHYIO
0011epa3rOBOPHYIO JIEKCUKY W HU3KOYaCTOTHYIO
JIEKCHUKY (CIIeHaIM3UPOBaHHYIO0 U aKaJeMuye-
CKYI0), HEOOXOIMMYIO ISl OOIIEH s Ha OIpe/ie-
JIEHHBIE TeMBI. B cBOIO ouepenp akajieMu4ecKon
JIEKCUKE OHH OTBOZSAT OCOOYIO pOJIb — OHA SIBIIS-
ercst 00s3aTeNbHBIM JIOIIOJIHEHUEM  CIICLHAIIb-
Hoii yiekcuku [10]. W3 dgero cimemyet, uro o0y-
YeHHUE JIEKCUKE BO3MOKHO HE TOJILKO B MOPSIIIKE
€€ 4aCTOTHOCTH, HO U COIJIACHO KPUTEPHIO IIO0-
JIE3HOCTH, YTO JAOMYCKaeT MpeallecTBUE HU3KO-
YaCTOTHOM JIEKCHKH BBICOKOYACTOTHOM.

B 10 xe camoe Bpems oTOOp rpamMmMaTHye-
CKHX KOHCTPYKIHHA® GyIeT OoCyIIeCTBIATHCH, C
OJIHOH CTOPOHBI, COIVIACHO KPUTEPUIO CI0XKHO-
CTH C LENbI0 YPOBHEBOW MOATOTOBKH 00yYaro-
LIUXCS, C JPYTOW CTOPOHBI, COTIACHO KPUTEPHIO
HOJIE3HOCTH Uil 00eCHedYeHUs] O0O0yJaromIuxcs

% Common European Framework of Reference for
Languages: Learning, teaching, assessment. Cambridge
University Press, 2001. 260 p.

rpaMMaTHYeCKUMU KOHCTPYKIMSAMH M (YHK-
LUSIMU, XapaKTepHBIMU JJIS1 UX 00JIacTH IpuMe-
HeHus si3bika [6]. Tak, Hanpumep, QyHKIHK Oy-
OyT OTOMpAThCsl COTJIACHO MOTPEOHOCTSIM 00Y-
yaIUXcsl  (BbIpak€HUE  MHEHUs,  CoIVia-
CHsI/HecOoryIacusi Ha COBEIIAHUSX, OCYILECTBIIe-
HHE Tese()OHHBIX 3BOHKOB U T. J.) M COTIaCHO
CJIO)KHOCTH W YaCTOTHOCTH JICKAIIMX B HX OC-
HOBC€ TI'paMMAaTHYCCKUX M JICKCHYCCKUX (1)OpM.
Wnm Bpems Present Continuous, 0603Havaro1ee
obmme TOHATHS continuity W temporariness,
MOJKET OBITh OTOOpPaHO COIIACHO 3Tamy o0yue-
HUSI WIM COIJIACHO €ro NPHOPHUTETHOCTU JUIS
BBITIOJTHEHUSI TEKYIIUX MPO(ECCHOHANBHBIX 3a-
a4 Ha MHOCTPAHHOM S3bIKe (HampuMep, mpe-
JOCTaBUThH OTYET O TEKYILUX NPOEKTaX).

Takum 00pa3oM, C OAHOM CTOPOHBI, BO3-
MOKHO B35Tbh T'OTOBBI€C CIIMCKH BBICOKOYACTOT-
HOH JIEKCUKU ¥ TPAMMAaTUYECKUX KOHCTPYKILIHH,
HEOOXOIUMBIX AJISI TOCTHXKEHHSI OTPEIEIEHHBIX
SI3BIKOBBIX ypOBHeﬁ, U BBOJUTH UX B IOPAIAKE
YaCTOTHOCTH M CIIOKHOCTH H, C JAPYrod CTOPO-
HBI, B35Thb TEKCTbl M3 MPOQEecCHOHAIBHON 00-
Jactd 00ydaromMxcs, OTOOpaTh XapakTEepHbIE
AJId HUX JICKCUKY W I'paMMaTUKy W BBECTU HUX
COI'JIaCHO UX 3HAYCHUAM H (I)YHKIH/ISIM B COCTaBEC
HauboJyiee TUMMYHBIX A HUX (pa3 U B Hanbo-
JICC XaPAKTCPHBIX IJI HUX KOHTCKCTAax.

5. Peammzaums KOMIIETEHTHOCTHOI' 0
MOJIX0/1a NPU 0TOOPe COepPKAHUSA H TEXHOJIO0-
ruii 00yuyenus. CormacHO KOMIIETEHTHOCTHOMY
n JOCATCIIBHOCTHOMY MOAXOJaM, OCHOBHBLIMH
HensiMi 00y4EeHUS! WHOCTPAHHBIM S3bIKaM SIB-
JSIFOTCA MHOSI3BIYHBIE KOMMYHHKATHBHBIE KOM-
NETeHINH, HeOOXOIUMBIE AJISI BHIMOIHEHUS pe-
YeBOI IEATENFHOCTH Ha HHOCTPAHHOM si3bIKe. B
paMKax 3THX HOAXOIO0B B CHCTEME KOPIOPATUB-
HOT'O 00y4eHUs MPOQecCHOHANLHON JIesITeIbHO-
CTH Ha HMHOCTPAaHHOM S3bIKE OBUTH BBIICICHBI
JIBa OCHOBHBIX KOMIIOHEHTA: COJlEPXKATEIbHbBIA U
METOJUYECKHH.

K nepBomMy OblTH OTHECEHBI BCE HEOOXOIH-
Mble KOMMYHHMKAaTUBHO-NIPO()ECCHOHAIIbHbIE 3a-
Jlauy, JIeKallie B UX OCHOBE peueBble YMEHUs,
TEKCTBI, CTpAaTeTHH, HEOOXOAUMBIE ISl BBIMOJI-
HEHHS  KOMMYHHKAaTHBHO-IPO(eCcCHOHATBHBIX
3aJa4 pecypchl, & UMEHHO, MHOS3BbIYHBIE KOM-
MYHUKaTHBHBIE, MpPOQecCHoHalbHbIE, 00me00-
pasoBarenbHble KommeTeHuun. K meromnue-
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CKOMY KOMIIOHEHTY ObLIM OTHECEHBI YIpaskKHe-
HUS (S3BIKOBBIE, YCIIOBHO-PEUEBEIC, PEUCBBIC),
npodeccHoHaNbHO-KOMMYHUKAaTUBHBIE 33aHus,
Nearorn4eckue TEeXHOJIOTUH (HampuMmep, Ipo-
oiemHOe oOydeHHe, TPOCKTHOE 00yIeHHE, KOH-
TEKCTHOE 00yueHHe, KeiC-TeXHONOTus, pOJIeBbIE
UTPBI, TEXHOJIOTUSI COTPYAHUYECTBA U T. 1.), Ha-
npaBleHHbIE HAa OOy4YeHHWE BCEM MepEeUUCIICH-
HBIM BbIIIC KOMIICTCHITUAM.

[Ipu 3TOM, COrNacHO MEXAUCLHUIITMHAPHO-
My TOJIXOAY K OOYYEHHIO WHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM, COJICpKaHHUE U METOJIUKA OOyUeHHS JOIIK-
HBl OTpaXaThb pEaJbHYI0 NPOQPECCHOHAIBHYIO
JESITEIbHOCTH O0YYAIOLINXCS, TO €CTh BKIIOYATh
MO/JICTUPOBAHUE PEATBbHBIX MPO(ecCHOHATBHBIX
CUTyaIluii, KOpmopaTtuBHbIE (OPMBI 00ydYeHHS
(TpeHuHTH, ceMUHaphl, KOH(EpPEHINH, dKCKYp-
CHH, BBICTAaBKU U T. ZI.) M BBIXOJUTH 3a paMKH
ayJUTOpHOH paboThl. BaxkHO HE mpocTo Hay-
YUTh OOIIATHCS HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE B pe-
AJIBHBIX HpO(beCCI/IOHaJ'IBHBIX CUTyallusaX, HO H
BBITIOJIHATE COBMCCTHYIO ACATCIbHOCTH Ha MHO-
CTPaHHOM SI3bIKE (TIEPETOBOPHI, TPEHUHTH, Map-
KETUHTOBBIE FWCCIIEIOBAHU, TPE3CHTAINH, CO-
BEIIaHUs, KOH(EpPEeHIUH, «KPYTIBbIE CTOIBD»,
COCTaBJICHHE WJIM aHaN3 (PUHAHCOBOM OTYETHO-
CTH, COCTaBJICHHE OW3HEC-TUIAaHOB, MPOBEJICHHUE
peKIaMHBIX KaMMaHui H T. 1.). Taxke BaxHO
YUECThL BCC HCO6XOILI/IMI)IC YCJIOBHA BBITIOJTHCHUA
ATOU AESATENbHOCTU: B3aUMOJEHUCTBUE C IPYTHU-
MU yYacTHHKaMH OOydeHUs, HallM4Hhe OIpeie-
JICHHOM 3aJla4d, COOTBETCTBYIOIICH UX mpodec-
CHOHAJIFHBIM HHTEpECcaM M WMEIOIIeH mpobieM-
HBIIl XapakTep, KOHTEKCT 3TOH AESTEIbHOCTH
(TeMbl, CHTyalli, MECTO, BpEMsl, CPOKH, Pecyp-
CBl, XapaKTep B3aMMOOTHOLICHUH C JIPYyTUMH
YYaCTHUKAMH H T. IT.).

6. IlpuHUUN MOAYJILHOCTH SI3BIKOBOTO,
NpeAMETHOI0 M MEeTOMYECKOr0 CO/IePKAHMSA.
CormacHO [MaHHOMY TPHHIUITY, HEOOXOIUMO
o0ecrevYnTh BBICOKYIO THOKOCTH COJIEPIKAHUS
ABTOPCKOH KOPHOPAaTHUBHOM oOydaromen mpo-
TpaMMbI TI0O HHOCTPAHHOMY SI3BIKY OTHOCHTEIb-
HO TIOTPEOHOCTEH OTHENBHBIX O00YyJaronuxcs B
rpynmne — WHAVBUIYaJIbHBIX IeJield 00ydeHwus,
S3BIKOBOTO YPOBHSI, CHIIBHBIX M CJIA0BIX CTOPOH,
BPEMEHHBIX BO3MOXXHOCTEH, TeMIIEpaMeHTa,
xXapakTepa, CIIoCOOHOCTEH, MHTEPECOB, Y4eOHO-

ro OMNbITa, MHAMUBHIYAIBHOTO CTHIISA OOYyYEHHS
UT. I

ITosToMy mocTpoeHue aBTOPCKOM KOpIopa-
THBHOW 00ydYaromiei MmporpaMMsbl 0 HHOCTPAH-
HOMY SI3bIKY B BHJIC Y4€OHBIX MOIYJEH — MOAro-
TOBHTEJILHBIX, BBOJIHBIX, OCHOBHBIX, (paKyjbTa-
TUBHBIX, TEOPETHUYECKHUX, MPAKTUICCKUX, TeMa-
TUYECKHX, [0 OT/ICIbHBIM HaBBIKaM, YMEHUSIM U
KOMIIETeHIUSAM ((DOHETHUECKUX, JIEKCHYECKHX,
rpaMMaTH4ecKuX, KOMMYHHKATUBHBIX, 10 4Te-
HUIO, ayJUpPOBAHUIO, MUCHMY), MO OTAEIHHBIM
TUNaM 3aJaHui (SI3BIKOBBIX, PEUYEBBIX, TBOpUE-
CKHX, KEHCOBBIX H T. J.), 0000IIAIOIINX U KOH-
TPOJIGHBIX — TIO3BOJIUT HMHJIMBHIYAIU3UPOBATH
npouecc 00y4eHHsT KOPIOPATHBHBIX 0OOydYaro-
HIUXCS MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, TTOBBICUTH MOTH-
Baluio oOydaronmxcsi U 3Q(OEKTUBHOCTh 00Y-
YaloIIero Kypca.

7. WHTerpauusi 3HaHWil, yMeHUH U Me-
TOoA0B 00y4eHusi. K manHOMY BOMpOCY OTHO-
CATCSl CIIEAYIONINE METOIWYECKHE TPUHIIUIIBI
0o0y4JeHUs: WHOCTPAHHBIM S3bIKaM: KOMOWHHUPO-
BaHME METOJIOB W TEXHOJOTMH 00y4eHus; o0y-
YeHHE BCEM S3BIKOBBIM 3HAHUSM H DPEYEBBIM
YMEHHSM B COBOKYITHOCTH; YY€T BCEX KaHAJIOB
YyBCTBEHHOTO BOCIIPHUATHS, BCEX BUIOB ITaMSTH,
BHUMAaHUS, HMHTEIUICKTa; HWCIOJNb30BaHHE BCEX
3HaHWW, YMEHUH U criocoOHOcTel 00ydJaronux-
Cs B KauyecTBe IEHHOTO OOYYaroIiero pecypca
[5; 6;14; 17].

T'oBops, B yacTHOCTH, 00 OOYYEHUH B3pPOC-
JBIX, O0YYarOMUXCsl MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, WH-
Terpamnysi BceX MEepPEUUCIICHHBIX KOMIIOHEHTOB
NPEACTaBIIeT O0COOYI0 Ba)KHOCTh B CHIY BO3-
PaACTHBIX W3MEHEHHWIl MO3HABaTENBHBIX CIOCO0-
HOCTEH 3TOW KaTeropuu oOydaromuxcs. 3anei-
CTBOBaHHE Bcex 0011e00pa3oBaTeNbHbBIX, MPO-
(hecCHOHANBHBIX, HHTEJUIEKTYaIbHBIX, TICHXOJIO-
THYECKHX PECYPCOB B3POCIBIX OO0yUYaONTUXCA,
coYeTaHHE CO3HATEIBLHOTO U MHTYUTHBHOTO Me-
TOJIOB 00y4YeHHsI MHOCTPAHHOMY S3BIKY, B3au-
MOCBSI3aHHOE OOy4YeHHE BCEM WHOS3BIYHBIM
3HAHUSM M YMEHHUSIM OKaXYT MOJIOXKHTEIbHOE
BIMSHUE Ha pe3yJdbTaThl OOydeHUs u OyayT
CITOCOOCTBOBATH €TI0 HHTEHCU(UKATIHH.

8. Yuer mcuxos0ro-negaroru4ecKux 0co-
OeHHOCTell 00y4YeHHS] KOPNOPATHBHBIX 00Y-
yarommxesi. Kopnoparusaeie obydaromuecs: —

Bectauk TamboBckoro ynusepcurera. Cepust: ['ymanutapusie Hayku. 2021. T. 26, Ne 192. C. 44-57
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IIpuHIHMIB! pa3pabOTKH aBTOPCKHUX S3BIKOBBIX KOPIIOPATUBHBIX 00YYAIOLIHMX IPOrPaMM
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9TO, TPEXJE BCEro, B3pOCIbIe O0ydJarommuecs,
oOnamaroniyie  CBOMMH  IICHUXOJIOTHYECKUMH,
JUYHOCTHBIMH, TPOPECCHOHAIBLHBIMA M COIIU-
ATBHBIMU OCOOCHHOCTSIMH, HHTEPECAMU U TIPE/I-
cTaBieHusMHU. JlaHHbIE OCOOEHHOCTH, PacCMOT-
peHHBIE B Hay4HOI! nuTeparype [1; 2], mo3Bonu-
JU ONpENEeNNUTh CIEAYIIUe MpaBuia oTdopa
COJICPIKaHUsI, MATEPUAJIOB U METOI0B O0yUYCHHS
JUTsl aBTOPCKOM SI3bIKOBOM KOPIIOPATUBHOM 00Y-
YalolIel MPOrpamMMmBl.

1. Ot6op comepkaHus 00yUEHHSI COTIIACHO
NOTPEOHOCTSIM O0yUaIOIIUXCS U Y1eOHOMY KOH-
TekcTy (1eNn, COCOOHOCTH, CPOKHU, UHTEHCHB-
HOCTbB M T. 1.).

2. Busyanuzaius U CMBICJIOBas OpraHu3a-
st 00ydeHus (TaONHIbl, TEeMATHIECKHUE CITUCKU
CJIOB, CXEMBI, peallni, KApTUHKU, MUMHUKA, JKeC-
THI, IPE3CHTAIINH, BUJICO H T. ]I.).

3. 3puTeNnbHO-CIIyXOBasg TMPE3CHTAUS U
MPaKTHKa MaTepHana.

4. MHOrOKpaTHOE MOBTOPEHHE U pediiek-
cusl TPOWJCHHOro Marepuaia. KoHIEHTpHue-
CKas WJIA MaTpUYHAS OPTaHU3aIUS COJEePKAHWS
oOydeHusl.

5. Opranuszaius COICP)KaHUS KPYIHBIMH
0JioKamu.

6. KomOwHanus mpow3BOJILHOTO U HEIPO-
W3BOJIBHOTO THIIOB 3allOMHHAHUS U3y4aeMOro
MaTepuana (MHOMOKPATHOE MEXaHUYECKOE IIO0-
BTOpPEHHE M3y4yaeMOro MaTepuaia, CO3/IaHue
YCTaHOBOK Ha €ro IMPOW3BOJIFHOE 3alTOMHHAHWE
WIM BBEJECHUEC MaTepuaja 4depe3 HHTCPECHBIN
YBJIEKATETbHBIH KOHTEKCT, TIOCTAaHOBKAa 3HAYH-
MBIX JUIS OOYYaroIIHUXCS PEYEMBICTUTENEHBIX
3aJ1a4y, HEMPOM3BOJILHOE 3aIIOMUHAHUE JICKCUKU
Y TPaMMaTHKHU 4Yepe3 UX MHOTOKPATHOE MCIIOJIb-
30BaHWE ¥ BOCIIPHUATHE B HHOS3BIYHON cperie).

7. AKTUBU3ALUS MBICIUTEIBHON JCITEIb-
HOCTH OO0y4Yarommuxcs (TOCTAHOBKA CIIOXKHBIX,
HO TIOCWJIBHBIX HWHTEIUIEKTYalbHBIX 33/ad,
MaWHAMAIIIUHT, MO3TOBOM MITypM, OOJBIIOH
00beM U3yuaeMOro Marepuaja, aHalu3 U3ydae-
MOT'O MaTepuaa u T. II.).

8. WHrerpammsi 3HAaHWNA, KOMIICTCHIIHM,
CIOCOOHOCTEW, METOJIOB 00Yy4eHHUs (JTMHTBUCTH-
YECKUH aHAIM3/TIOTPYXKEHUE B Cpey; OObICHe-
HUS M aHAJIM3 HAa W3y4aeMOM/POJTHOM SI3bIKAX;
3aJICICTBOBaHUE BCEX KAHAJIOB BOCIIPUSTHS, JIHH-

TBUCTUYECKUX W HHTEIUICKTYalbHBIX yMEHUIA,
VHTETpaIVs 3HAHWI U3 Pa3IMYHbBIX 00JIacTel).

9. Opranmzanus CcaMOCTOSTEIBHON yueO-
HOH JESITETEHOCTH 00yJaroIuXCsl.

10. JINYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOE  00yde-
HUe (aKTHBHOE y4acTHe O0ydJarouierocs B IUia-
HUPOBAaHWHU, OPraHU3AUA U KOPPEKTHPOBKE
00y4aromero Kypca, yueT UHTEPEcOB, CUCTEMBI
LIEHHOCTeH, CThias OOydYeHus, CIOCOOHOCTEH,
COILIMANILHOTO CTaTyca, YK€ UMEIONIHUXCS Y 00Y-
YaIOMIMXCS 3HAHWA, HABBIKOB U YMEHHI U T. 11.).

11. Opranuzauusi He3aMeAJIUTENbHONU MpaK-
TUKH MOJIyUYECHHBIX 3HAHUM KaK Ha 3aHSATHSIX, TaK
U BHE 3aHATUH.

12. UaTeHcudukamms ooydeHus: (MaKCHMHU-
3alMs MPAKTUKU, OPraHMU3alUs CaMOCTOSTEIb-
HOTO O00YYEHHSI, UCTIOIb30BaHHE PECYPCOB KOM-
MaHUU-3aKa349iKa, MHHAMHU3ALUSA COJNEPKaHUSI
OTHOCWTEIHFHO IeNei oO0ydeHus, oOydeHHe B
COTPYJHHUYECTBE, JICKCUYCCKHA U (PYHKIIHO-
HaJIBHBIA TOJAXOABI K OOYYEHHIO TpaMMAaTHKE,
0TpaboTKa TpaMMaTHKU M JIEKCHKH CPa3y JKe B
KOMMYHHKATUBHBIX CUTYaI[HsIX).

13. ®opMupoBaHue BHYTPEHHEH MOTHBa-
nuu 00ydJaronuMxcs K U3y4eHUI0 WHOCTPAHHOTO
sI3pIKA: a) (hOpMHUPOBaHWE BaXKHBIX Ipodeccuo-
HaJIBHBIX W 00IIe00pa30BaTEIbHBIX KOMIICTCH-
WA CpeCcTBaMH WHOCTPAHHOTO S3bIKa (pa3BH-
THE yMEHHs paboTaTh B KOMAaHZE, pa3BHUTHE
KOMMYHHKATHUBHBIX, OPATOPCKUX CIIOCOOHOCTEH,
YMEHHUS BECTH TIEPErOBOPHI, (HOPMUPOBAHUE
YIpaBIeHIECKUX Ka4decTB W T. 1.); 0) 3MOIHO-
HaJILHOE BOBJICUEHHE OOydJarommxcs (TBOpue-
CKUE 3aJlaHusl, POJICBBIC UTPbI, HATJISHBIC CPE/I-
CTBa 0OYYCHWSI, THIHOCTHO B PO ECCHOHATEHO
3HAYUMEBIH yUeOHBIM MaTephaj, aKTHBHOE OIle-
HUBaHUE OOYYalONIMMHUCS CBOMX JOCTH)KCHUH,
CO3/IaHMEe CHUTyalui ycmexa, oOy4eHrne B Co-
TPYIHUYECTBE, CO3MaHue HedopMalbHON OJa-
TOTNIPUSTHON OOCTaHOBKM Ha 3aHSITHU U T. J.).
BaxxHO OTMETHTB, YTO BHICOKUN ypOBCHb BHYT-
PEHHEH MOTHMBALMUM W SMOLMOHAIBHON BOBIIE-
YEHHOCTH B 00pa30BaTENBHBIN TpoIece OyAyT
CIOCOOCTBOBAaTh PACKPBITUIO BHYTPEHHHUX pe-
CypcOB OOy4aroUINXCs, aKTUBU3AINN PEeYEeMbIC-
JIUTEIIbHBIX IPOIIECCOB M IMOBBIMIEHUIO 3 dek-
TUBHOCTH 00yUYeHUSI.

IIpu sTOoM HamboNee TIOIHO TICHXOJIOTO-
MEeIarorndeckuM OCOOCHHOCTSIM KOPIIOPATHUB-
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HBIX OOYYaloIIUXCSI OTBEYACT MEXKIUCIUILIH-
HapHBI MOAXO0J K OOYYeHHI0O WHOCTPAHHBIM
SI3bIKaM, KOTOPBIM IMO3BOJMT CO3JaTh Hpodec-
CHOHAJIbHBIA KOHTEKCT, IOBBICUTH AMOIIMOHAIb-
HYI0 BOBJICUCHHOCTH OOYyYaIOIUXCS, CHOPMU-
pOBaTh BHYTPEHHIOI0 MOTHBALUIO K 00YYEHHIO,
YCUJIMTh KOMIICTEHTHOCTHBI M KOTHHUTHBHBIN
KOMITOHEHTBI 00yUueHHs1, CHOPMHPOBATH YMEHHE
Oosee 3PPEKTUBHOrO TMEPEHOCAa HHOSI3BIYHBIX
KOMIIETCHIIMH Ha pealbHbIe CUTyalMu npodec-
CHOHAIILHOTO OOINEHUSI U WHTCHCHU(HUIIUPOBATH
obydeHwme.

9. Yder BO3MOKHBIX TPYAHOCTEH KOH-
TeKcTa O00y4YeHHs] HHOCTPAHHOMY SI3BIKY
KOPNOpPaTUBHBIX o0ydawmmuxcsa. B kadectse
BO3MOXXHBIX TNpoOJieM ObUIM BBIACNICHBI Clie-
IOYIOLIME: CO3JaHNEe CMEIIAHHBIX WM OOJIBIIMX
TPy, OTCYTCTBUE Y HEKOTOPHIX O0yYaIOIMINXCS
BO3MOKHOCTH OOIIMPHOW SI3bIKOBOW MPAKTHKH
3a TpeJieaMy KJIACCHOW KOMHATHI, COKpaIIeHNE
YacoB WM CXKaThle CPOKU OOYUYEHHSI, UCTIONB30-
BAaHUEC POAHOIO A3bIKa Ha 3aHATHUAX, CY6’I)CKTI/IB-
HbIE TOTPEOHOCTH KOPIIOPATUBHBIX O0ydYaro-
TIAXCSI.

Bo-nepBeIX, JaHHBIE TPYAHOCTU BO3MOKHO
PELWNTE ¢ ITOMOIIBI MHAMBUAYAIU3ALUU U Op-
raHu3aIu OONBIONW CAMOCTOTATENFHOW pado-
ThbI o6yanou1ch;1 U MaKCUMH3alluu SI3BIKOBOM
IMPAKTHUKU KaK Ha 3aHATHUAX, TaK U 3a UX IIPEaAcC-
JaMH — TPOEKTHOE OOy4eHHe, MOJEIMPOBaHUE
cuTyaruii mpodeccHoHaTbHON AesITeThHOCTH,
UCIIOJIb30BaHUE KOPIOPATUBHBIX (OpM 00yue-
HUSl (TPEHWHTH, KOYYMHT, CEMHHApPHI, COBeIIa-
HUS U T.[.) U PECypCcOB KOMITAaHMH-3aKa34HKa
([[OKyMCHTaHI/I}I, ACJIOBBIC MMUCbMA, PCKIAMHBIC
MPOCTIEKTHI, SKCKYPCHU MO MPEINPUSITHIO, KOH-
CYINBTAIlH CIIEHANHUCTOB W T. A.). Ilpm sTOoM
KOMITaHUI-3aKa3ulK TaKkKe JOJDKHA CO3[aBaTh
KaK MOXHO OOJIbILIE BO3MOXHOCTEH I CBOUX
COTPYTHUKOB HCIIOIH30BATh MHOCTPAHHBIH SI3BIK
B pabore (3apyOekHble KOMaHIWPOBKH U CTa-
JKUPOBKH, COBEI[AHNSI, KOH(DEPEHIIUH, TPSHUHTH
Ha WHOCTPAHHOM $I3bIKE, CO3JaHNE BHYTpPEHHEH
COIMAJIFHON CEeTH JUIsl OOIIEeHUs Ha MHOCTpaH-
HOM sI3bIKE, TIPOBEACHHUE MEPOIPHUATHH H
NPa3JHUKOB Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE U T. JI.).

Bo-BTophIx, HEOOXOAMMO pa3BUBAThH y 00y-
YAIOLINXCSl YMEHHUS CaMOCTOATEIbHOW ydeOHO-
IIO3HABaTeNbHON  AearesnpHOCTH.  CamocTos-
TeTbHOE OOyYEeHHE BXOIUT B 0OoJiee IIHPOKOE
NOHATHE — 00yYeHHe MO WHAWBUAYaIbHON Tpa-
€KTOPHH, KOTOpPOE IUIAHMPYETCs, OCYLIECTBIL-
€TCs U OLEHUBAEeTCsA OOydaroIMMCsI COBMECTHO
C TpernojaBaTeieM, HO MPEearoiaraeT 0oJbIIyIo
CaMOTIOATOTOBKY oOy4varormerocs [11].

B-TpeThux, mpernojaBatento BaXXHO YMETh
00OCHOBBIBaTh CBOH BBIOOP OTHOCHTEIIBHO YC-
JIOBUH, pECypCcOB M METOAOB OOY4eHUs, IPUBO-
JUTh Pe3yNbTaThl HAyYHBIX HCCIICOBAHUNA W3
TMICUXOJIOTHH, METOJWKH, S3bIKO3HAHUS U T. 1.
Ecnu mocne Takux MOSCHEHUWH OCTaeTCsl COMpo-
TUBJICHUE OOYYarONMXCS OTHOCHUTENBHO TMPO-
rpaMMbl U METOJIUKH OOy4YeHUsI, CIeyeT OUTH
UM HaBCTpe4y M MOCTENEHHO NpUydaTh UX K
COBpPEMEHHBIM (opMaM U METOJIaM 00yUCHHS.

[IpencrasieHnble B paboTe METOAMYECCKHE
NPUHLIMITEL Pa3padOTKH aBTOPCKUX SI3BIKOBBIX
KOPIIOPATUBHBIX O0YYAIOLINX MPOrpaMM Haubo-
Jiee TOJTHO OTBEYAOT OCOOEHHOCTSIM KOpPIIOpa-
TUBHOTO OOy4Y€HHsS] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM (BBI-
COKasg TUOKOCTb, YHHKAJIbHOCTb, HECTaHIApT-
HOCTb, MPAaKTUKOOPUEHTHPOBAHHOCTh, PpalHO-
HAJILHOCTh, KOHKPETHOCTB) M IICUXOJIOTO-TIea-
TOTHYECKUM 0COOEHHOCTSAM O0YYEHUS B3POCIBIX
oOydatomuxcs (CTpeMJICHHE K CaMOCTOATEIhHO-
CTH W caMoOpealu3alii, MOJTYYCHHIO OBICTPBIX
pe3yabTaToB, HE3aMEITUTEIBHOMY HCIOJIB30-
BAaHUIO 3HAHMH B IIPAKTUKE, CHHKECHUE TIO3HABA-
TEJBHBIX CIIOCOOHOCTEH ¢ BO3pacToM, mpeodiia-
JlaHUE BHEUIHEH MOTHBALMM HAJl BHYTPEHHEH,
OCO3HAaHHOCTh M OTKPBITOCTh OOYYEHHUS U T. II.),
a TaKKe YYUTHIBAIOT METOIMYECKUE HMPUHIIMIIBI
0o0y4YeHHsI MHOCTPAaHHBIM S3bIKAM B ILEJIOM H
pohecCHOHATPHO-OPUEHTHPOBAHHOTO ~ 00ydYe-
HUsSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM B 4YacTHOcTU. OHHU
MOTYT TOCITY>KUTh OPHEHTHPOM JUIs IIperogaBa-
TeNsA-pa3paboTuiKa KOPIOPAaTHBHOTO Kypca II0
MHOCTPAaHHOMY S3bIKY M OBITH JOIOJHEHBl WU
M3MEHEHBI aBTOPOM O0Y4Yalolleil MporpaMMbl B
COOTBETCTBHM C pe3yJibTaTaMH aHajlu3a KOH-
KPETHOTO KOHTEKCTa OO0YUYCHHS U TOTpeOHOCTEH
00yJaronmxcsl.
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